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O0X 81°364
KOPKEM AYJAPMA/JIAT'BI IEKCUKA-T'PAMMATHUKAJIBIK
TPAHC®OPMALUAIAP

ByaaroBa Apy:kan Hyp:kankbidbl, Kenxeoex Hypaii ZKanaTkbizbl
aruzhan.bolatova.03@bk.ru, nuraykenzhebek8@gmail.com
JL.H. T'ymunes ateinaarsl Eypasust yITTBIK YHUBEPCUTETI,
3-Kypc cTtynentTepi, Actana, Kazakcran
Feuteimu sxerekmrici - Ph.D mokropsr H.)Kymait

Kepkem aymapma aereHiMi3 — Oy KOpPKEM TYBIHIBLIIAP aynapMmachl. AyaapMaHbIH Oyl
TYpIMEH aliHaJbICAThIH ayJapMalllbIHBIH HEri3ri MiHAETI — TYMHYCKAHbIH KOPKEMIIIK 3CTETUKAIBIK
PYXBIH KETKi3y, ayJapMa TUTIHJIE KYH/IbI KOPKEM MOTiH jkacail Oimyi. AyaapMaiibl OCbl MaKCaThIHA
KETy YIIIH ayJapbUIaThIH MOTIHHIH JKEKellereH OOJIIeKTepiH ajla OTBIPHIN, TYpJl aMmai-Tociiaep
KOJI/1aHa ajajpl.

KepkeMm 01101 CTHITIHIH KOPKEMIIK, TULAIK €peKLIeNiKTepl ayiapMa 9/1e0u TYbIH/IbIFa /1a TOH.
benrini 61p XaabIKTHIH TUTIHJIE Ka3bLJIFAH QHTIME, IOBECTh, POMAH — COJI XaJIBIKTBIH YJITTHIK KOPKEM
OHEP TYBIH/BICHIHBIH 3CTETUKAIBIK (DYHKIMACH], IMparMaTUKajdblK CUNAThl — Oapiiackl T
KOJITAHYIIIBI XAJIBIKTHIH PyXaHH-MOJICHU YITTHIK TAHBIMBIHBIH Y/ICCIHEH IIBIFYABI Ko3aeiai. Kepkem
ayJlapMaHbIH TiJIi JIe COJI MaKcaTKa OaFbIH IbIPBLIAIBI.

EH annpiMeH aynapMaHbl jkacay YILIH, TEOPUSJIBIK HET131H KYpy VIIIH J€ MaHbI3Jbl Macese
OHBIH ayJapbuly amai-Tociiaznepi Oouibll TaObuTafbl. AyJapMaTaHy FbUIBIMBIHIA Oy Typajbl
KOIITereH MiKipJep Ke3aecel.

AynapMa TpaHC(OPMAaLUACBIHBIH TUIIOJIOTHSCHIH KYpY/a 3epTTeyLIIEpiH 9pTypil MmiKipJepi
ke3neceni. Cebebi aynmapma TpaHchopmarusacel ere keH MarbiHara ue. ConwlH imriHae B.H.
KomuccapoBka cyiiep Oosicak, e3repy cumaTbiHa Kapaid ayJapMa TpaHC(OPMALUACH JEKCUKAIIBIK,
rpaMMaTHUKAJIBIK KOHE JIEKCHKA-TpaMMAaTHKaNbIK JIeTl OeJIIHETIHIH KOpeMi3, sIFHU, TULAIK KYHeHIH
JCHTeHIepiHIH  @XBIPAaThUTybl  HETI3  peTiHAe  KaObuigaHanbl.  JIEKCHKaNbIK — aygapma
TpaHcopMaIMsIChl TYMHYCKa MEH ayJapMmajarbl Ce3Jep MEH €03 TIPKECTEepIHIH apachbIHAAFbl
(dopmanbIK JKOHE Ma3MYHIBIK KaTbIHAcCTap[bl CHUIATTay apKbUIbl Ky3ere acblppiiansl. B.H.
KomuccapoB nexkcukanblk TpaHchopManusuiap TOOBIH €3 IHIiHEH (QOpMallbIK e3repTyjiep MEeH
JIEKCUKACEeMaHTHKAJIBIK aybICTBIpYyJIap Jen 0ejie OTBIPHII, TpaHCchOopMalHs/TpaHCIUTEpalns KIHE
KaJIbKasay/IbIH O1pIHIIICIHE )KATAThIHBIH aJiFa TapTabl.

AN, JeKCHKa-CeMaHTUKAIBIK aybICThIpyJapFa HAKThUIAy, JKaINbUIAy MKOHE MOJYJISAIUSL
TocuIaepl (MaFbIHAMIBIK JaMy) KaTadbl. 3epTTeyln ce30e-co3 aynapMa, COMIEMHIH OOIeKTeHYl,
ceimeMaepAiH  OipiryiH  oHE  TpaMMAaTHKalbIK  ayBICTBIPYJApAbl  I'paMMAaTHUKAaJIbIK
TpaHCQOpPMAIUSHBIH KMl KE3/E€CETIH TYpl pPeTiHle KapacThlpaibl. FanbIMHBIH MiKipiHE CyHEHCeK,
TYIHYCKaHbIH  CHUHTAKCHUCTIK  KYpBUIBIMAAPBl  JIEKCHKAChl ~ CHAKTBI ~ ©3TepeTiH  ayjaapMma
TpaHC(hHOPMAIHMSICEIHBIH epeKIne TOOBIHA jkaTaabl. JIeKchKa-rpaMMaTHKAIIBIK TpaHC()OpMaITUsTHBIH
KEeH TaparaH TYpJIepiHE AHTOHUMIBUIBIK ayJapMma, cumarrama aygapMma >KOHE KOMIICHCAIHs
Tocuaepi karansl [1, 171].
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«Pyxanu kaHFpIpy» Oarmapiamachl  asChlHAA Ka3zaK  Ka3ylIbUIApPbIHBIH  KONTEereH
mIpIFapManapel, aramn aWtkanga, M. Oyes3oBTiH «Kapansl cyry», «Kekcepek», «Kapakes» T.0.
TYBIHJBIIAPHI aFbUIIIBIH TITiHE ayAapbuiabl [2]. Bi3 KapacThIpbill OTHIpFaH KOpPKEM aydapMaiarbl
JIEKCHKa-TPaMMAaTHUKaJIBIK TpaHchopManusiIapAbl OChl aTallFaH Ka3aKThIH KJIACCHK JKa3yIIbIChl M.
Oye30BTbIH «Kekcepek» aTTbl oHIIMECIH Talljay HEri3iHJe KepceTyre ThIPBICTHIK. «Kekcepek»
OHrIMECIHIH aFbUIIIBIH TUTIHE aTalfaH MEMIICKETTIK Oarnapiama aschlHAa ayAapraH ayaapMaiibl —
C. I'eitran men C. XommHrcBopT Oosbin Tabbu1aapl. Tammay 6apeickinga C.O. Yopakaes xacaraH
«Kexkcepek» 1IbIFapMachlHbIH ayAapMachl Hazapra anblHAbl [3].

bi3 ochbl aranran ofeOu mIbIFapMa ayJapMaiapblH TauIail OTBIPBII, KaIbl TpaHChOpMaLUs
TYpPJIEpiHiH KOl Ke3/IeCeTiHIHEe Ko3 KeTKi3aiK. Exi aymapma n1a apajibIK Tijl, SFHU OPBIC TiJII apKBLIbI
arbUIIIBIH TUTIHE ayAapbUIFaHIbIKTaH, ayJapMajiarbl HIbIFapMaHbIH KelOip TycTapbl TYHMHYCKaJlaH
aJIIIaKTarn, OHJa KOJIAHBIC TallKaH TUT KOPKEMIITT TOJIBIFBIMEH KETKI31IMEH KaiFaH.

[errapManbl Tangay OapbIChIHIA 013 XKW1 KE3JECTIpreH ayaapMa TOCUTiHIH Oipi — peanuit
ce3/ep ayaapMachsl 00JIbIN TabbLIaaAbl. MbICambl: aybin — aul, kuiz yi — opma — yurt.

XKep-cy araynmapbl, amgam aTTapbl, SIFHM JKajKbl ecimaep KeOiHece TpaHCKPUIILHUS,
TpaHCIUTEpALUs aMaJIIapbl apKbLIbl Oepiiared. Macenen, Kypmaw — Kurmash, Axkacka — Akkaska.
Ocpl TyCcTa OpbIC TiNIHE ayJapyda KaTe KeTKeHIIKTEH, aFbUIIIbIH TUTIHE e KaTe ayAapbliFaH OHUM
cesnmep ne >kui Kezmecemi. Mpicanbl, bocembaii ecimi opwic Tinmiee boeambaii nen aynapma
xacanpsinrad. Oceinbig acepiner C.0. Yopakaes aymapmacbinga Bogambai 6ombin keTkeH. Anaiina,
arbpUIIIBIH TUTIHJCT] ayapMachl TYITHYCKara OapbIHIIIA )KaKbIH eTiin, Bogembai gen GepinreH.

[errapmana kemn ke3zgeceTiH Kekcepek artaybl TpaHCIHTEpalus oAiCiMEH e, KajbKaiay
apkputbl 1a Oepinren. And Kurmash called his favorite Kokserek. But it seemed that Fierce-Gray
understood, what they were talking about him. C.O. YopakaeB kanbka apkbuibl Fierce-Gray aemn
aymapca, C. Deiiran, C. XommuarcBopt Savage Gray aynmapmaceiH OepreH. Fierce marbiHACHI
kKarblHaH «Kahapney nereHal Oinmipce, savage <okabailb» JIeTeH YFBIMIBI Oepelli, SFHU KaJIbl
mbIFapma OoiibiHIIa, KexcepekTiH cypeTTenyi OOHBIHIIA eKIHII ay1apMa COlKec KeleIi.

Kapa aowip ce3i reorpadusiblK aray]pl OUIAIpETIHIHE KapaMacTaH, OpbIC TUIIHE KalbKa
apkpuibl Yepuwvui Xoam nen aymapbuiabl. Con ceOenTi aFbUINIBIH TUTIHJET1 ayJapMaiapblHia aa
Black Hill nen Gepinai. ByHsl kaTe aen canay opbIHABL, ce0e0i TpaHIUTEePALHsl APKbLIbI ayAapbLIy bl
Ka)KET JEI eCenTeiMiI3.

«Kexcepek» mIbFapMachiHAa KOJNJIAHBUIFAH TpaHchopMmanusiap OAICiHIH Typiepl Kerl.
AynapManapbl Tajiai OTHIpHII, OipHeIIe JIeKCHKa-TpaMMaTHKAJIBIK TPaHC(HOPMAIIHS MBICAJIIap IbI
KenTipyre Ooaibl.

He couldn’t see yet, and he had already grown fangs, said the grandmother. The moment he
can stand on his feet he will flatten back his ears like all wolves do [4; 82].

He hasn’t grown to full size yet, but when his fangs are fully grown, he’ll be pinning his ears
back and snapping at us before he even gets on his own two feet, the grandmother warned [3; 62].

Kesi awvinzan scox neren ce3 tipkecin C.O. HopakaeB aynapmazna couldnt see yet, sruu omi
Kepe alMajbl e co30e-co3 ayaapAbl. ANl eKiHIII ayJapMaaa MOAYJISIIUS 9ICI KOJMJaHFaHbI KOPIM
oteipmMbI3. Cebebi hasn’t grown to full size yet ce30e-co3 aymapMachl ©3iHIH TOJIBIK KaJlIIbIHA JCHIH
©CKEH JKOK, COH/IBIKTaH Ke31 ol kepMeiiai. OcbiHaa ceden-canapbia Oaiikail anambis.

Epmenine mycme scam uic wwblkmol, anvicman anoe KaHoau 0advbipiaean oayvlicmap ecminin,
arcaxvinoan kene scammel [4, 9].

The next day, when the sun was high, she-wolf sensed from a distance a resistant, thick smell
of horse [4, 81].

byn ceitnemui aymapy OapbIichiHAAa «oMje KaHAald MaObIpiaraH JaybICTap €CTUTI» JereH
aTThIH IIAYBIN KeJie XKaTKAHbIH OUTIIpeTiH OOMIKTI TYCipill TacTarl, OHbIH OpPHBIHA «a resistant, thick
smell of horse» men kommencays »KacaabIHIbL.

11 yemine myuiiz mysikmap macwvipian oyoipiemin kenoi, auxau-oabvip moaaiowt [4; 9].

The horsemen gathered in a group right before the lair and got off their horses [4; 81].

The men rode up to the lair and jumped from their horses [3; 61].
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Ocwl ceiimeMai aymapy OapbIChiHIA 013 HAKThUIAy >KOHE KOMIIGHCAIIUS KOJIIAHBIIFaHBIH
Oaiikaii amambI3. bipiHiii aygapmana caiT aTThuIap KeJTeHIH HaKThUIA alThIN TYp, SSFHU €030€ co3
ayJlapMa OpbIH ajiFaH OK. AJl eKIHII ayJapMaja *aJlbl MaFbIHACBIH/IA afaMIap Jel KaJIbIp/bl.
ATam eTKeHJeH, eKi ayjapMaja Ja KOMIICHCAIUS KY3ere ackaH. AylapMaHbIH €Ki HYCKAachIHa Ja
their ecimziri HaKTHUIAY YIIIH KOJJaHBLUIFaH.

Kacxvipuiy  Oonca kaumetiin, Mmeniy Kapa aia mebemim Oip-ax Oypan co2aowl.
Apawanamacan, aroakawan eamipin macmap eoi [4; 11]

What is your gray with a loppy tail! My black and piebald will twist him all at once, just give
it to him! [4; 83]

Byn xepae aHTOHUMJIIK ay/apMaHbIH KY3€re aCKaHbIH KOPIill OTHIPMBI3 . «ApaliajaMmacany
nereH ce36e coe3 «If you don’t interfere» mem emec, «just give it to him» aen aynapsinran. Ce36e
CO3 ayJapcak «oraH OepceHy SFHHM Mypilia OepCeH JeTeH MarblHAIa KYMCAIIBII TYP.

JKac wenmep bacwvinvin, manmanwin Kanzan [4; 8].

The wolves’ paws soon tramped down the rummaged earth [4; 80].

Their paws soon packed down the freshly burrowed earth [3; 59].

Ocprl ceitieMai Tanaay OapbICHIHAA TPAMMATHKAIBIK aybICTBIpYIapAbl Oaiikai anamer3. C.O.
YopakaeB aymapMmaceiHga wolves 3atr ecim Oonbim Typ. An ocbl 3aT ecim C.leiiran men C.
XoymuHTCBOPT aynapmacbkiHaa their nem eciMiikke aiHamapl. by tocimmi Oip ce3miH Kerr
KailiTaJaHybIHAaH ajiaK 0oy YIIH KOJJAaHFaH JIeM TYCIHyre O0Iaabl.

Tyy, mvina xanipoiy exi Ko3i dcan-mcacvli 6on Keminmi-ay, MYKbLMblH Ce32eH eKeH MblHd
Jrcy3iKapa; Kou, 6anam, eHoi MyHvl oamipin, mepicin anauwvlk [4; 17].

Wow! This is a breed - said Kurmash’s father. - The eyes of the beast are green-green,
glowing during the day. It is time, my son; it's time to strip off his skin [4; 87].

byn aynmapmanma Tycipyliep OpBIH aJfaHBIH Kepilm OTBIPMBI3. «Komip», «MyHBI ©ITipim»,
«OKY3iKapay JereH HaKThUIaylap ayAaapMaja TyCill KaiFaH.

JlekcukanbIK TpaHC(HOpPMALUAMEH TYIBIPATHIH 3 ceOen COMKECTIKTEr1 ailbIpMAaIIbUIBIK OOJIBIIT
tabbutazpl. Ce3aep coifkecTiri onap OUINIPETIH TYCIHIKTEPAIH COMKECTIr OapbIChIHIA OPBIH ajajibl.
Op TUIIe COUKECTIK dp TYpJl O0iaabl XKoHe O1p TUIAE MYMKIH HpCe, eKIHII TU1/1e KOJAaHbUIMAYI
MYMKiH.

Op TUIIE O31H/IIK YKCAC COMKECTIK HOpMaIaphbl 00Jiabl. Op TIJ COM T COMICUTIH XKoHE
OHBIH HOpMaJlapblH O0y30aiTBIH aflaMAap YIIiH TYCIHIKTI, HIEKCi3 KOl KoHe COMKECTIKTepAl TyAbIpa
anmanpl. Op TUIAE OEKITUINeH, IOCTYpJl COMKecTiKTep ImeHOepi Oap, oy e3re TUIMIH ColKec
meHOepimMeH Oipaeit Gonmaiiapl. Meicanbr: trains run - moesmap xypeni, rich feeding - ken tamax.

The air was rich with the scent of the summer flowers

Aya opman 2ynoepiniy xout uicine monouvl.

Labour party protests followed sharply on the Tory .... With Spain [6]

Hcnanuamen koncepgamuemi yximem mypaiiol KeniCIMHEeH KeliH
Jletibopucmep napmuscvinbly Kapculiblebl OPbIH Al0bL.

Ce3/1iH ceMaHTHUKAJIBIK K6JeMi HEFypJbIM KeH 00Jica, COFYpJIbIM OHBIH COMKECTIr /e KeH
OoJajzpl, OUTKEHI OCBIFAH Kapall OJI op TypJii OaljaHbICTapra Tyce anaabl. A Oy 3 Ke3eriHie
ayJlapMa/ia OHbIH OepilyiHiH MYMKIHAIKTepiH KEHEUTIN, op TYpIi ayJapMa HYCKalapblH KeHeUTesi.

Op TiNre yipeHmnikTi 6osbin kenreH (USage) ce3iHiH KOJIaHbLIYbl OpacaH MaHb3Fa ue. O
OepuIreH TN TapuXbIHBIH JaMybl MEH OHBIH JIEKCHUKAIBIK >KYHECiHIH KYpbUTyblHa OalIaHBICTHI
Oonanpl. Op TiNAE O31HIIK KIHIIe, co3 OCH ce3 TIpKEeCiHIH AaibiH (opMyramapbl KajblITacCKaH
KOHE COJI TIJIE Coluieyiiep onapabl YHeMi KOJIJaHa Ibl.

CoHrpuIapsl Gpa3eosIorHsIIBIK O1PIIIKTEP emMec, Oipak o3re (Hpa3eoqOTUsITBIK OIPITIKTEp MEH
TYpPaKThl Ce63 TIpKeCTepiHEe KaparaHJa asKTajJfaH MarblHara ue. Ocbl (hpa3eooTHsIIBbIK KoHE
TYpaKkThl CO3 TIPKECTEpiHE KaparaHJa KOChIMIIA CO3/IepAl KOCKaH/Ia HeMece KOMITOHEHTTEpIH
aybICTBIpFaHa OEpeTiH MaFbIHACKI OY3bIIMAIbI.

Mpbicansr:

The city is built on terraces rising from the lake [7].

Kazak timi yiris goctypiii KoJijaany:
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Kana xence mycep 6emmezi meppacada opHamuliean.

He wrote under several pseudonyms any of his essays appearing over the name of Little
Nell.

On  apmypainakan — ammapmer — x#ca3obl,  OHbIY  KONME2EH  WblRAPMAIAPb
Jaakan amnen natoa 60.10vl,couviy 0ipi — « Kiwukenmaii Henny.

JlacTyputi TyciHyre Kiumienepi- OyipbIKTap,0KiMIep/i )KaTKbI3yFa 00Ja bl

Never drink unboiled water.

Ewkawanoa kaninamulimazan cyovl iwnenis.

No smoking.

Hlvinvim wezyze boamatiowl.

The New Zealand earthquake was followed by tremors lasting an hour. No loss of life was
reported [6].

Kana  3enanousdoazvl  b6onean  dwcep CiIKIHiCiHeH — KetliHel Oip cazammullh  [WiHOe
Koszanvicmap ce3ininin scammol.Ko3 dcymeanoap 6onzan sHcox.

MBpicaiapaan KepiHil TypraHiai, ayapMaza COUKec T9CTYpIli COUKECTIKTeED,

OpBIC TUTIHIH JAiibIH KIMIIETepiH KOJIAaHFaH.

Kepkem aymapma — omeOUeTT] *KaKbIHAACThIpAThiH oHepaiH Oipi. OcbiFaH ColKec, KIIaCcCHK
cypetkep M. Oye30B Oip cesiHnme: «Aymapma Oip jKarblHaH MIEOCPIIKTIH e MEKTeOi. Aynapy
YCTiH/E Ka3yIIbl aBTOP/AbIH IIBIFAPMAIIBUIBIK CHIPBIHA KAaHAJbl, OHBIH KOPreHIH Kepim, OLIreHiH
Oiyenti, coyl apKbUIbl ©31HIH O OpICIH YIFaUTyMEeH KaTap, aBTOpPIIA MAIIbIKTaHBIN YipeHeni. by
Karjald MIBIH TaJaHT HMECiHIH OOibIHAH IIBIFAPMANIBUIBIK KaWHAp/BIH JKaHAa KO3JCpiH allyra
ceOeni 6omagsn» [5; 46] aeiiai, sFHU KOPKEM ayAapMa xacay YIIH TeK TUIII )KeTiK MEeHrepin KaHa
KOWMaM, COoJ XalbIKThIH TaOUFAThIH, MOJACHUETIH, OMIp CYypy CalThIH TyciHTeH a63an. COHbIMEH
Karap KOpKeM ayaapMaja TOCUIACpAiIH AYpPbIC opi YTHIMIBI MaifajaHy MaHBI3IbUIBIFBIHA KO3
xeTki3mik. TpaHchopmanusiaapapl KOJJaHy TEK TYPBIC ayaapyFa FaHa €MecC, aWThUIBII TYpPFaH
OWJIBI ©31H/IIK OOSyBIMEH, PEHKIH KeNTIPIN aynapyFa KOMEKTeCe .

Anaiiia OyJ1 TakbIpbINTHI TajlAald OTBIPHIN, JOHEKEP TUT apKbLIbl JKacajfaH ayJapMaraH
KaHJaii1a OO0JICHIH ©3repiCcKe, CEeMaHTHUKANBIK KOFaNTyJIapFa YIIbIpAaThIHBIHA Kyd Oonabik. Kepkem
ayJapMma jkacay OapbIChIHAA TYMHYCKA €NiHIH Mypachl, TaOUFAThl, MOJCHUETIMEH TAHBICHIN allFaH
ab3as. Kepkem aynapma Ke3 KelreH aJlaMHbIH KOJIbIHAH Kese OepeTiH ic emec. Ayaapmaiibl exi
TIAI KEeTIK OUTyMeH Karap opi jkazy Kabureri Oap, asiblk OiiMi Moa Oonysl Kepek. Ayhapma
carachl OHbIH TaJIaHThIHA, OLTIMIHE, MOJIEHU JopexeciHe, TaKipuOecine OailnanbicThl. TynmHYCKaHbI
JYPBIC XKETKI3y YILIIH ayJapMallibl epeKile ce3IMTalIbIK, 3epeKTiIIK, OiTiMre e 60Iybl Kepek Aer
ecenTeimis.
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